
1581-2/2017-BA 

1 
 

 
 

Zmluva o overovaní údajov 
 

uzavretá pod ľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 
 
 
 

medzi 
 

Home Credit Slovakia, a.s. 
a 
 

Sociálnou pois ťovňou 
 

 
 



1581-2/2017-BA 

2 
 

TÁTO ZMLUVA O OVEROVANÍ ÚDAJOV (ďalej len „Zmluva“ ) je uzatvorená medzi Zmluvnými 
stranami: 

(1) Home Credit Slovakia, a.s.   

so sídlom:   Teplická 7434/147, Piešťany   921 22 
 Zastúpená:   Ing. Luděk Jírů, člen predstavenstva  

a   
Ing. Zdeněk Šperka, člen predstavenstva 

Bankové spojenie: Tatra banka a.s. 
 IBAN:    SK73 1100 0000 0026 2173 8955 

SWIFT:   TATRSKBX 
 IČO:    36 234 176 
 DIČ:   2020170218 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava , oddiel Sa, vložka č. 10130/T                                                                     

(ďalej len „Verite ľ“ ) 

 a 

(2) Sociálna pois ťovňa  

so sídlom    Ul. 29.augusta 8 a 10, 813 63  Bratislava  
 Zastúpená:  Ing. Ľubomír Vážny, 
                                                generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne    

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN:    SK40 8180 0000 0070 0016 4314 
SWIFT:   SPSRSKBA 
IČO:   308 07 484 
DIČ:   2020592332 
 

(ďalej len „SP“ ), 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI nasledovne: 

1. VÝKLAD POJMOV 

1.1 Definície 

V tejto Zmluve: 

„Zmluvná strana“ znamená Veriteľ a/ alebo SP. 

„Partner“ znamená spoločnosť Non Banking Credit Bureau, ZZPO, v skratke NBCB, IČO: 
420 534 04, so sídlom Cintorínska 21, 811 08 Bratislava zapísanú v registri záujmových 
združení právnických osôb Okresného úradu Bratislava. 

„Klient“ znamená osobu, s ktorou má Veriteľ uzavretú zmluvu o spotrebiteľskom úvere 
alebo o  úvere na bývanie, vrátane osoby, s ktorou Veriteľ  rokuje o uzatvorení  uvedených 
zmlúv alebo ktorá požiadala Veriteľa o uzavretie uvedených zmlúv.   
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“verite ľ“ znamená fyzickú osobu alebo právnickú osobu, ktorá má povolenie udelené 
Národnou bankou Slovenska (NBS) a ktorá ponúka alebo poskytuje spotrebiteľský úver       
v rámci svojej podnikateľskej činnosti podľa § 2 písm. b) zákona č. 129/2010 Z. z. 
spotrebiteľských úveroch a o iných úveroch a pôžičkách pre spotrebiteľov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov alebo poskytuje alebo sľubuje poskytnúť úver na bývanie 
podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 2 zákona  č. 90/2016 Z. z. o úveroch na bývanie a o zmene a 
doplnení a zároveň  so SP uzavrela Zmluvu o overovaní údajov; veriteľom sa rozumie aj 
Veriteľ. 
 
„Obchod“  znamená vznik, zmenu alebo zánik záväzkových vzťahov medzi Veriteľom a 
jeho Klientom podľa zákona č. 129/2010 Z. z. a zákona č. 90/2016 Z. z.).  

„Údaj“ znamená súbor údajov týkajúcich sa Klienta podľa § 170 ods. 1 a 2 Zákona 
sociálnom poistení a podľa Zákona o ochrane osobných údajov a v rozsahu stanovenom          
v Prílohe č. 1.  

„Vymeriavací základ“  znamená vymeriavací základ zamestnanca neobmedzený podľa      
§ 138 ods. 6  Zákona o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov. 

„Softvér“ znamená súhrn softvérových nástrojov (aplikácií), ktoré slúžia na vytvorenie 
spojenia, prípravu a bezpečnú výmenu dát medzi Veriteľom, Partnerom a SP, ktorého 
detailný popis je súčasťou IT riešenia a tvorí súčasť Prílohy č. 3. 

„Server NBCB “ je technické zariadenie tvoriace súčasť Hardvéru, ktorého popis je uvedený 
v Prílohe č. 3 .  

„Hardvér“ znamená súhrn technického vybavenia na strane Partnera, Veriteľa a SP, ktoré 
slúži na prípravu, komunikáciu a spracovanie dát overovaných v zmysle tejto Zmluvy, 
ktorého popis je súčasťou Architektúry informačného systému overovania údajov SP, 
uvedenej v Prílohe č. 3.  

„IT riešenie“ znamená komplexné funkčné riešenie prvkov Hardvéru, Softvéru a 
Komunikačnej siete, ich vzájomnej súčinnosti a prevádzky, za účelom zabezpečenia 
komunikácie a prenosu dát medzi informačným systémom Veriteľa, Partnera a SP, ktorého 
technické parametre a funkcionalita sú stanovené v Zmluve o spolupráci a v Prílohe č. 3. 

„Komunika čná sie ť“  znamená prepojenie medzi Veriteľom a Partnerom, SP a Partnerom, 
ktorým je realizovaný prenos dát, a ktorého presný popis je uvedený v Prílohe č. 3. 

„Protokol o úspešnom ukon čení testovania“ znamená protokol, ktorý bude podpísaný  
Veriteľom a SP, ktorým Veriteľ a SP potvrdia úspešné ukončenie testovania IT riešenia 
a po ktorom bude Veriteľ oprávnený zasielať Žiadosti na Server NBCB.  

 „Minimálna požadovaná úrove ň“ znamená minimálnu dobu odozvy a minimálny spôsob 
overenia Údaju v zmysle Prílohy č. 4. 

 „Pracovný de ň“  znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného 
pokoja ani dňom pracovného voľna v Slovenskej republike.  

„Zmluva o spolupráci“  znamená zmluvu, ktorú medzi sebou uzatvoria SP a Partner za 
účelom dohodnutia technických detailov podávania Žiadostí a overovania Údajov. 

 Zmluva o poskytovaní služieb“ znamená zmluvu, ktorá ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy 
bola uzatvorená alebo po dni uzatvorenia tejto Zmluvy bude uzatvorená medzi Partnerom 
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a Veriteľom, na základe ktorej bude Partner povinný  zabezpečiť Veriteľovi potrebný know-
how a služby súvisiace s overovaním Údajov o Klientoch prostredníctvom ich porovnania 
s údajmi, ktoré o nich ako o poistencoch SP eviduje vo vlastnom informačnom systéme, 
najmä zabezpečiť funkčnosť  IT riešenia.  

„Overenie Údaja“  znamená odpoveď na verifikačné otázky obsiahnuté v Žiadosti, pričom 
špecifikácia Overenia Údaja (vrátane ďalších možných návratových hodnôt z SP) je 
uvedená v Prílohe č. 1; Overenie Údaja v zašifrovanej forme odošle SP prostredníctvom 
Servera NBCB na základe Žiadosti doručenej SP prostredníctvom Servera NBCB.  

„Žiados ť“  znamená žiadosť Veriteľa o Overenie Údaja, ktorá je v súlade s Prílohou č.1, 
pričom súčasťou Žiadosti je zašifrovaný Údaj v zmysle tejto Zmluvy. 

 „Zákon o ochrane osobných údajov“ znamená zákon č. 122/2013 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
prípadne zákon, ktorým bude tento zákon v budúcnosti nahradený. 

„Zákon o sociálnom poistení“  znamená zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení,          
v znení neskorších predpisov, prípadne zákon, ktorým bude tento zákon v budúcnosti 
nahradený.  

„Zákon o spotrebite ľských úveroch“ znamená zákon č. 129/2010 Z. z.                             
o spotrebiteľských úveroch a o iných úveroch a pôžičkách pre spotrebiteľov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, prípadne zákon, ktorým bude 
tento zákon v budúcnosti nahradený. 

„Zákon o úveroch na bývanie“ znamená zákon č. 90/2016 Z. z. o úveroch na bývanie a     
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, prípadne zákon, 
ktorým bude tento zákon v budúcnosti nahradený. 

1.2 Výkladové pravidlá 

V tejto Zmluve, ak z kontextu nevyplýva iný zámer: 

(a) názvy článkov sú uvedené len kvôli prehľadnosti a nemajú vplyv na interpretáciu 
tejto Zmluvy; 

(b) každý odkaz na osobu (vrátane Zmluvnej strany) zahŕňa aj jej právnych nástupcov 
ako aj postupníkov a nadobúdateľov práv alebo záväzkov, ktorí sa stali postupníkmi 
alebo nadobúdateľmi práv alebo záväzkov v súlade so Zmluvou, do práv a/alebo 
povinností  ktorej vstúpili; 

(c) slová v jednotnom čísle zahŕňajú aj množné číslo a naopak; 

(d) odkazy na články, odseky a prílohy sú odkazmi na články, odseky a prílohy tejto 
Zmluvy; 

(e) každý odkaz na akýkoľvek dokument znamená príslušný dokument v znení jeho 
dodatkov a iných zmien (vrátane novácií); 

(f) každý odkaz na akýkoľvek právny predpis znamená príslušný právny predpis           
v znení jeho dodatkov a iných zmien (vrátane rekodifikácií). 
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2. PREDMET ZMLUVY 

2.1 SP sa zaväzuje za podmienok stanovených touto Zmluvou a Zmluvou o spolupráci 
spracovať Žiadosti doručované Veriteľom prostredníctvom Servera NBCB do SP a 
zasielať Overenia Údajov na základe týchto Žiadostí prostredníctvom Servera 
NBCB Veriteľovi a Veriteľ sa zaväzuje plniť si povinnosti stanovené touto Zmluvou. 

3. OVEROVANIE ÚDAJOV  

3.1 Všeobecne 

(a) Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú, že budú spolu s Partnerom spolupracovať 
pri finalizácii vývoja IT riešenia.  

(b) Zmluvné strany vyhlasujú, že majú k dispozícii potrebné technické vybavenie 
umožňujúce dokončenie vývoja IT riešenia a v prípade, že by v priebehu vývoja IT 
riešenia vznikla potreba jeho výmeny alebo doplnenia, príslušná Zmluvná strana, 
ktorej sa zmena alebo doplnenie týka, vyvinie všetko potrebné úsilie, aby 
zabezpečila potrebné technické vybavenie. 

(c) Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si navzájom potrebnú súčinnosť nevyhnutnú 
pre finalizáciu vývoja IT riešenia a  podpísania Protokolu o úspešnom ukončení 
testovania. 

(d) Veriteľ sa zaväzuje zabezpečiť od Klientov, ktorých sa údaje priamo týkajú, súhlas 
s poskytnutím údajov z informačného systému SP podľa § 170 ods. 2 Zákona 
o sociálnom poistení a  so spracovaním ich osobných údajov, ktorý z vecného, 
obsahového a časového hľadiska bude plne v súlade so vzorom súhlasu uvedeným 
v Prílohe č. 2. Veriteľ sa zaväzuje požadovať overenie len takých osobných údajov 
Klienta, ktoré vyplývajú z overovacích otázok taxatívne uvedených v Prílohe č. 1. 
Na základe týchto otázok Veriteľ nesmie získavať žiadne ďalšie údaje o Klientovi, 
pričom Veriteľ môže v Žiadosti žiadať len o overenie tých údajov, ktoré jej Klient 
v žiadosti o uzatvorenie alebo uskutočnenie Obchodu poskytol. 

(e) Veriteľ sa zaväzuje využívať overovanie Údajov výlučne na účely posúdenia 
schopnosti spotrebiteľa splácať spotrebiteľský úver alebo úver na bývanie podľa 
zákona č. 129/2010 Z. z. a zákona č. 90/2016 Z. z. a neposkytnúť overené údaje 
žiadnym tretím stranám alebo tretím osobám. Za tretie strany a tretie osoby sa 
považujú aj obchodní partneri alebo obchodní zástupcovia, ktorí vykonávajú pre 
Veriteľa sprostredkovateľské služby alebo inak spolupracujú s Veriteľom. 

(f) SP sa zaväzuje nepoužiť akúkoľvek Žiadosť ani Údaje v nej uvedené na iné účely, 
ako je vývoj a testovanie IT riešenia a overovanie Údajov. 

3.2 Overovanie Údajov do podpísania Protokolu o úsp ešnom ukon čení testovania 

(a) Veriteľ sa zaväzuje nevyužívať overovanie Údajov na účely posúdenia schopnosti 
spotrebiteľa splácať spotrebiteľský úver alebo úver na bývanie až do dňa podpisu 
Protokolu o úspešnom ukončení testovania. 

(b) Veriteľ je prvým pracovným dňom po podpise Protokolu o úspešnom ukončení 
testovania oprávnený zasielať Žiadosti na Server NBCB na základe súhlasu Klienta 
s overením jeho osobných údajov z informačných systémov SP a bude Údaje 
v Žiadosti zasielať v kryptovanej forme. 
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(c) Veriteľ nesmie zasielať Žiadosti na Server NBCB pred podpísaním Protokolu 
o úspešnom ukončení testovania. 

(d) SP sa zaväzuje overovať Údaje v rozsahu Požadovanej úrovne. 

(e) Prvým pracovným dňom po podpise Protokolu o úspešnom ukončení testovania je 
Veriteľ oprávnený využívať Overovanie Údajov na účely posúdenia schopnosti 
spotrebiteľa splácať spotrebiteľský úver alebo úver na bývanie podľa podmienok 
tejto Zmluvy, Zmluvy o spolupráci a Zmluvy o poskytovaní služieb.   

3.3 Overovanie Údajov po podpísaní Protokolu o úspe šnom ukon čení testovania 

(a) Prvým pracovným dňom po podpise Protokolu o úspešnom ukončení testovania sa 
SP zaväzuje overovať Údaje v lehote a spôsobom zodpovedajúcim najmenej 
Požadovanej úrovni, ktorej parametre sú dohodnuté v zmysle Zmluvy o spolupráci 
a Zmluvy o poskytovaní služieb. Parametre Požadovanej úrovne sú popísané 
v Prílohe č. 4.   

(b) Prvým pracovným dňom po podpise Protokolu o úspešnom ukončení testovania  je 
Veriteľ oprávnený zasielať Žiadosti na Server NBCB v zmysle Zmluvy o spolupráci 
a Zmluvy o poskytovaní služieb na základe súhlasu poskytnutého Klientom, ktorý 
z vecného, obsahového a časového hľadiska bude plne v súlade so vzorom súhlasu 
uvedeného v Prílohe č. 2. Údaje v Žiadosti budú zasielané v kryptovanej forme 
prostredníctvom Servera NBCB, pokiaľ Zmluva o spolupráci neupraví iný spôsob 
zasielania Žiadostí. 

(c) Počnúc dňom nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy je Veriteľ oprávnený,  v prípade 
ak rokuje s Klientom o uzatvorení daného Obchodu a/alebo vykoná Obchod  
prostredníctvom elektronických komunikačných médií, získať súhlas v elektronickej 
forme, vo forme zvukového, zvukovo – obrazového záznamu, alebo iným 
hodnoverným spôsobom. V takom prípade je však Veriteľ povinný pred podaním 
Žiadosti vykonať riadnu identifikáciu Klienta v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi. Údaje v Žiadosti budú zasielané v kryptovanej forme prostredníctvom 
Servera NBCB prevádzkovaného Partnerom, pokiaľ sa nedohodne iný spôsob 
zasielania Žiadostí. Súhlas poskytnutý Klientom v elektronickej forme musí byť 
z vecného, obsahového a časového hľadiska plne v súlade so vzorom súhlasu 
uvedeného v Prílohe č. 2. 

4. ODPLATA  

4.1 Zmluvné strany sú si vedomé, že medzi SP a veriteľmi (vrátane Veriteľa), ktorí majú 
s SP uzavretú a účinnú zmluvu s rovnakým predmetom a rovnakým obsahom práv 
a povinností, ako vyplýva z tejto Zmluvy, vznikne záväzok týchto veriteľov (vrátane 
Veriteľa) hradiť SP Odplatu, ktorá v sebe zahŕňa: 

(a) náhradu nákladov súvisiacich s vývojom, implementáciou a testovaním IT 
riešenia a prevádzkovaním systému na overovanie údajov, t.j. údržbu, servis 
a upgrade softvéru a hardvéru a ich častí vo výške 4 316,00 EUR 
(štyritisíctristošestnásť eur) za mesiac ; 

(b) poplatok za Overenie Údaja vo výške 6 474,00 EUR 
(šesťtisícštyristosedemdesiatštyri eur) za mesiac  

            (ďalej spolu len „Odplata“). 
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Výška celkovej Odplaty teda pre všetkých veriteľov (vrátane Veriteľa) spolu 
predstavuje sumu 32 370,00 EUR (tridsaťdvatisíctristosedemdesiat eur) štvrťročne. 
Odplata je splatná štvrťročne pozadu, a to k 25. kalendárnemu dňu mesiaca 
nasledujúceho po štvrťroku, za ktorý sa Odplata uhrádza. Za štvrťrok sa považujú tri 
po sebe nasledujúce mesiace.  

Odplata pod ľa bodu 4.1 tohto článku zmluvy platí po čnúc od 1. d ňa tretieho 
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom zmluva n adobudla ú činnos ť, 
pri čom za prvý mesiac sa považuje mesiac, v ktorom zmlu va nadobudla 
účinnos ť. 

4.2 Záväzok veriteľov voči SP hradiť Odplatu podľa predchádzajúceho článku 4.1 je 
deleným záväzkom, tzn. veritelia nie sú zaviazaní spoločne a nerozdielne, pričom 
diel tohto záväzku, ktorý pripadá na Veriteľa, predstavuje záväzok Veriteľa hradiť SP 
časť Odplaty; táto časť Odplaty sa vypočíta podľa nasledovného vzorca: 

Výška časti Odplaty= (32 370/P1) x P2 EUR, pričom 

P1 znamená celkový počet odpovedí SP na všetky Žiadosti všetkých veriteľov 
(vrátane Veriteľa) o overenie údajov, týkajúcich sa Klientov týchto veriteľov, ktoré 
v príslušnom  štvrťroku doručila SP prostredníctvom Serveru; za veriteľov sa 
považujú veritelia, ktorí majú s SP uzavretú a účinnú zmluvu  s rovnakým 
predmetom a rovnakým obsahom práv a povinností, ako vyplýva z tejto Zmluvy  a 

P2 znamená celkový počet Overení Údajov doručených SP v príslušnom štvrťroku 
prostredníctvom Serveru Veriteľovi (ktorý je zmluvnou stranou tejto Zmluvy).  

  (ďalej len „časť Odplaty“). 

4.3 Veriteľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že na základe Zmluvy o spolupráci Partner 
v zmysle § 533 Občianskeho zákonníka pristúpil k záväzku Veriteľa platiť časť 
Odplaty podľa článku 4.1 a 4.2.  SP bude požadovať plnenie záväzku podľa článku 
4.2 v prvom rade od Partnera; prijatím plnenia od Partnera je splnený záväzok 
Veriteľa platiť SP časť Odplaty, a to v rozsahu plnenia prijatého od Partnera. SP 
bude Partnerovi zasielať faktúru, ktorú SP vystaví na výšku celej Odplaty, a to 
najneskôr v 7. pracovný deň štvrťroku, ktorý nasleduje po štvrťroku, za ktorý je 
faktúra vystavená. Prílohou faktúry bude protokol podľa článku 4.6.  

4.4 Zmluvné strany vyhlasujú a SP si je vedomá skutočnosti, že Odplata zahŕňa aj 
akékoľvek náklady spojené s výdavkami SP na vývoj, implementáciu a testovanie IT 
riešenia, ako aj s prevádzkovaním informačného systému pre overovanie údajov 
v SP zo strany SP.  

4.5 Zmluvné strany vyhlasujú a sú si vedomé, že dohodnutá výška Odplaty je určená pri 
predpokladanom množstve najviac 1 500 Žiadostí denne odoslaných zo Servera 
NBCB do SP, v úhrne za všetkých veriteľov (vrátane Veriteľa), s ktorými SP 
uzavrela Zmluvu o overovaní údajov. V prípade zvýšenia počtu Žiadostí v zmysle 
predchádzajúcej vety tohto článku sa Zmluvné strany zaväzujú rokovať spolu 
s Partnerom o primeranej úprave výšky Odplaty, ktorá sa upraví dodatkom k tejto 
zmluve. 

4.6 Ak nebude zo strany SP z dôvodov na strane SP dodržaná dlhotrvajúco alebo 
opakovane Požadovaná úroveň, bude každá časť Odplaty, ktorú je každý veriteľ 
(vrátane Veriteľa) povinný uhradiť SP v zmysle článku 4.2 za štvrťrok, v ktorom toto 
nedodržanie nastalo, znížená o sumu zodpovedajúcu pomeru počtu všetkých 
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prípadov, týkajúcich sa všetkých veriteľov (vrátane Veriteľa), pri ktorých nebola zo 
strany SP z dôvodov na strane SP dodržaná Požadovaná úroveň, k počtu všetkých 
žiadostí všetkých veriteľov (vrátane Veriteľa) zaslaných do SP. Údaj o tom,               
v koľkých prípadoch nebola dodržaná Požadovaná úroveň v príslušnom štvrťroku, 
bude obsahom protokolu podpísaného Partnerom a SP, ktorý sa vyhotoví 
bezodkladne po uplynutí príslušného štvrťroku tak, aby boli dodržané termíny podľa 
článku 4.1. Pod dlhotrvajúcim nedodržiavaním Požadovanej úrovne sa rozumie 
nedodržiavanie Požadovanej úrovne viac ako päť po sebe idúcich Pracovných dní. 
Pod opakovaným nedodržiavaním Požadovanej úrovne sa rozumie nedodržanie 
Požadovanej úrovne viac ako dvakrát v priebehu jedného kalendárneho mesiaca. 

4.7      Zmluvné strany sa dohodli, že za mesiac, v ktorom Z mluva nadobudla 
účinnos ť (prvý mesiac) a nasledujúci mesiac (druhý mesiac),  sa bude plati ť 
Odplata, ktorá v sebe zah ŕňa: 

(a) náhradu  nákladov súvisiacich s  vývojom, implementáciou a testovaním IT 
riešenia a prevádzkovaním systému na overovanie údajov, t.j. údržbu, servis 
a upgrade softvéru a hardvéru a ich častí vo výške 4 316,00 EUR 
(štyritisíctristošestnásť eur) za mesiac; 

(b) poplatok za Overenie Údaja  

vo výške  647,40 EUR za mesiac pri počte žiadostí do 150 denne 

vo výške 1 079,00 EUR za mesiac pri počte žiadostí do 250 denne 

vo výške 4 316,00 EUR za mesiac pri počte žiadostí do 1000 denne 

vo výške 6 474,00 EUR za mesiac pri počte žiadostí do 1500 denne 

(ďalej spolu len „Odplata“). 

Výška celkovej Odplaty teda pre všetkých veriteľov (vrátane Veriteľa) spolu 
predstavuje súčet sumy za náhradu nákladov súvisiacich s prevádzkovaním IT 
podľa bodu 4.7 písm. a) a poplatku za Overenie Údaja podľa bodu 4.7 písm. b), 
ktorý sa stanoví v závislosti od počtu denných žiadostí. Na určenie výšky poplatku 
za overenie Údaja za mesiac podľa bodu 4.7 písm. b) je rozhodujúci priemerný 
počet žiadostí v danom mesiaci, ktorý sa vypočíta ako súčet všetkých žiadostí 
zaslaných v danom mesiaci, ktorý sa vydelí počtom reálnych dní,  v ktorých boli 
žiadosti doručené, pričom tento počet dní sa nemusí zhodovať s počtom 
kalendárnych, resp. pracovných dní  v danom mesiaci. Odplata je splatná mesačne 
pozadu, a to k 25. kalendárnemu dňu mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý 
sa Odplata uhrádza. Odplata sa platí vždy za celý mesiac, a to aj v prípade, keď sa 
nebudú overovať údaje za celý mesiac. SP bude Partnerovi zasielať faktúru, ktorú 
SP vystaví na výšku celej Odplaty podľa bodu 4.7 , a to najneskôr v 7. pracovný deň 
mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, za ktorý je faktúra vystavená. Zmluvné strany 
sa dohodli, že zníženie Odplaty podľa bodu 4.6 toho článku zmluvy sa na Odplatu 
podľa bodu 4.7 nebude uplatňovať. 

5. UBEZPEČENIA A POVINNOSTI VERITEĽA  A SP 

5.1  Veriteľ vyhlasuje SP a ubezpečuje ju, že každý Klient, ohľadom ktorého dal Veriteľ  
Žiadosť, udelil súhlas s tým, že Veriteľovi budú overené jeho osobné údaje 
z informačného systému SP. 
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5.2 Veriteľ sa zaväzuje umožniť SP neplánovanú kontrolu udelených súhlasov na 
základe predchádzajúcej písomnej žiadosti SP doručenej Veriteľovi najmenej            
3  pracovné dní pred  požadovaným dňom kontroly. V žiadosti SP uvedie 
identifikačné údaje Klientov minimálne v takom rozsahu, aby umožnila Veriteľovi 
pripraviť materiály na kontrolu.  

5.3 Za dôkaz o poskytnutom písomnom súhlase Klienta s overením Údajov v listinnej 
podobe sa považuje aj fotokópia originálu dokumentu, ktorý príslušný súhlas 
v listinnej podobe obsahuje, v prípade, že Veriteľ bol povinný odovzdať originál 
v zmysle zákonných povinností inej osobe. Za dôkaz o poskytnutom súhlase Klienta 
s overením Údajov elektronickými komunikačnými prostriedkami sa považuje aj 
zvukový alebo zvukovo – obrazový záznam, resp. iný dátový záznam, alebo iný 
hodnoverný spôsob (za predpokladu, že spĺňa technické/technicko bezpečnostné  
normy alebo všeobecne uznávané pravidlá napr. pravidlá logovania OWASP či BS), 
ktorý príslušný súhlas obsahuje, prípadne iný hodnoverný dôkaz o jeho poskytnutí 
za predpokladu, že obsahuje náležitosti stanovené v § 11 ods. 4 Zákona o ochrane 
osobných údajov a  v Prílohe č. 2. V prípade vyžiadania si originálu súhlasu 
príslušným úradom od SP, je Veriteľ povinný zabezpečiť a doložiť SP originál 
súhlasu alebo iný hodnoverný dôkaz o poskytnutí súhlasu do 5 dní od požiadania. 

5.4 Kontrola môže byť vykonaná len v bežných pracovných hodinách a to v priestoroch, 
ktoré určí SP. 

5.5 Zmluvné strany dohodli, že SP môže požiadať o vykonanie najviac 1 kontroly počas 
kalendárneho mesiaca, pričom každá návšteva v každom mieste kontroly sa 
považuje za osobitnú kontrolu.  

5.6 Veriteľ je povinný získať súhlas Klienta, bez ohľadu na skutočnosť v akej forme 
bude tento súhlas získaný (písomný v listinnej podobe, elektronický, zvukový, 
obrazový atď.), tak, aby tento súhlas bol v súlade s § 11 Zákona o ochrane 
osobných údajov. 

5.7 Vzhľadom na uskutočnené investície veriteľov do IT riešenia, SP vyhlasuje, že IT 
riešenie bude zo strany SP využívané výlučne na prenos informácii medzi SP 
a veriteľmi a SP nie je oprávnená IT riešenie využívať na prenos informácií s inými 
subjektmi. 

6. NÁHRADA ŠKODY  

6.1 Veriteľ sa zaväzuje nahradiť SP škodu, ktorá jej vznikne v dôsledku právoplatného 
rozhodnutia o uložení sankcie za porušenie povinnosti týkajúcej sa ochrany 
osobných údajov v informačných systémoch spôsobené tým, že Veriteľ nezískal 
súhlas Klienta s overením Údajov vôbec alebo ho nezískal v rozsahu uvedenom v 
Prílohe č. 2, alebo ak Veriteľ žiadal overenie osobných údajov z informačného 
systému SP osoby, ktorá nie je Klientom Veriteľa, alebo použil overené Údaje na iné 
ako dohodnuté účely, alebo ak bola sankcia uložená za porušenie inej povinnosti 
Veriteľa týkajúcej sa ochrany osobných údajov v informačných systémoch SP. 

6.2 SP sa zaväzuje písomne oznámiť Veriteľovi každý prípad sťažnosti alebo iného 
oznámenia, z ktorého by vyplývala skutočnosť alebo údajná skutočnosť, že súhlas 
Klienta s overením Údajov nebol udelený, a to do 5 pracovných dní od písomného 
doručenia takej sťažnosti alebo oznámenia SP. 

6.3 SP sa zaväzuje vyvinúť maximálne úsilie, ktoré je možné od nej požadovať pri 
minimalizácii škody v  konaní o udelení sankcie za porušenie povinnosti týkajúcej sa 
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ochrany osobných údajov v informačných systémoch a zaväzuje sa k úzkej 
spolupráci s Veriteľom. 

6.4 Na písomnú žiadosť Veriteľa SP poskytne Veriteľovi všetky informácie týkajúce sa 
konania o udelení sankcie za porušenie povinnosti týkajúcej sa ochrany osobných 
údajov v informačných systémoch spôsobené tým, že súhlas Klienta s overením 
Informácií nebol udelený vôbec alebo bol udelený v nedostatočnom rozsahu, ak to 
nebude odporovať záujmom SP.  

6.5  Veriteľ sa zaväzuje na požiadanie SP poskytnúť potrebnú súčinnosť a pomoc SP pri 
minimalizácii škody v konaní o udelení sankcie za porušenie povinnosti týkajúcej sa 
ochrany osobných údajov v informačných systémoch, najmä poskytnúť do 5 
pracovných dní od požiadania potrebné podklady tak, aby ich SP mohla predložiť 
v konaní o udelení sankcie. 

6.6 Veriteľ nebude zodpovedný za škodu, ktorá SP vznikne udelením sankcie za 
porušenie povinnosti týkajúcej sa ochrany osobných údajov v informačných 
systémoch z akéhokoľvek iného dôvodu, ako je neudelenie súhlasu alebo udelenie 
nedostatočného súhlasu Klienta alebo Potenciálneho klienta s overením Údajov, 
pokiaľ Veriteľ túto škodu preukázateľne nezavinil.  

7. DÔVERNÉ INFORMÁCIE 
 
7.1 Každá Zmluvná strana sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých 

informáciách, ktoré jej boli poskytnuté alebo ktoré inak získala v súvislosti s touto 
Zmluvou s výnimkou nasledujúcich prípadov: 

(a) ak je poskytnutie informácie vyžadované od dotknutej Zmluvnej strany právnymi 
predpismi; 

(b) poskytnutie informácie Partnerovi za účelom plnenia tejto Zmluvy a Zmluvy o 
spolupráci; 

(c) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu ako je porušenie povinnosti 
mlčanlivosti dotknutou Zmluvnou stranou; 

(d) ak je informácia poskytnutá právnym, účtovným a daňovým poradcom dotknutej 
Zmluvnej strany, ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou 
mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutej Zmluvnej strane zaviazali povinnosťou 
mlčanlivosti; 

(e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, 
ktorého je dotknutá Zmluvná strana účastníkom; 

(f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej Zmluvnej strany;  

(g) ak je informácia poskytnutá ovládajúcej alebo ovládanej osobe príslušnej Zmluvnej 
strany. 
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8. TRVANIE ZMLUVY  

8.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvy oboma Zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
na Úrade vlády Slovenskej republiky. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do              
31. decembra 2018. 

8.2 Táto Zmluva zanikne dňom  

(a)   uvedeným ako deň ukončenia tejto Zmluvy v písomnej dohode Zmluvných strán, 

(b)   ukončenia Zmluvy o spolupráci uzavretej medzi SP a Partnerom a dňom ukončenia 
Zmluvy o poskytovaní služieb uzavretej medzi Partnerom a Veriteľom, 

(c)   zániku povolenia alebo odobratia povolenia udeleného NBS podľa zákona               
č. 129/2010 Z. z. a 90/2016 Z. z. 

Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne oznámiť ukončenie uvedených zmlúv druhej 
Zmluvnej strane.  

8.3 Táto Zmluva zanikne aj jednostranným odstúpením SP v prípade podstatného porušenia 
tejto Zmluvy zo strany Veriteľa. Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Veriteľa okrem 
prípadov uvedených v Obchodnom zákonníku sa považuje:  

(a) ak SP v každej z dvoch po sebe idúcich kontrolách preukáže, že Veriteľ nezískal 
súhlas Klienta s overením Údajov podľa tejto Zmluvy, resp. ak získal takýto súhlas 
v nedostatočnom rozsahu, že Veriteľ použil overené Údaje na iný ako dohodnutý 
účel, že Veriteľ poskytol overené Údaje tretím stranám alebo tretím osobám, alebo 
Veriteľ nepredložil materiály na kontrolu, alebo 

(b) ak bolo vydané právoplatné rozhodnutie o uložení sankcie za porušenie povinnosti 
týkajúcej sa ochrany osobných údajov v informačných systémoch, ktoré nie je 
možné napadnúť žiadnym riadnym ani mimoriadnym opravným prostriedkom 
spôsobené tým, že súhlas Klienta s overením Údaja Veriteľ nezískal vôbec alebo ho 
získal iba v nedostatočnom rozsahu, alebo ak Veriteľ žiadal overenie osobných 
údajov z informačného systému SP osoby, ktorá nie je Klientom Veriteľa, alebo ak 
použil overené Údaje na iný ako dohodnutý účel, alebo ak poskytol Údaje tretím 
stranám alebo tretím osobám, alebo ak bola sankcia uložená za porušenie inej 
povinnosti Veriteľa týkajúcej sa ochrany osobných údajov v informačných 
systémoch SP. 

8.4  Táto Zmluva zanikne aj jednostranným odstúpením Veriteľa v prípade podstatného 
porušenia tejto Zmluvy zo strany SP. Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany SP sa 
okrem prípadov uvedených v Obchodnom zákonníku považuje: 

(a) dlhotrvajúce alebo opakované nedodržiavanie Požadovanej úrovne s výnimkou 
prípadov, keď k nedodržaniu došlo z dôvodov nezávislých od vôle SP. Pod 
dlhotrvajúcim nedodržiavaním Požadovanej úrovne sa rozumie nedodržiavanie 
Požadovanej úrovne viac ako päť po sebe idúcich Pracovných dní. Pod 
opakovaným nedodržiavaním Požadovanej úrovne sa rozumie nedodržanie 
Požadovanej úrovne viac ako dvakrát v priebehu jedného kalendárneho mesiaca. 

(b) porušenie povinnosti SP podľa článku 3.1 písm. f). 
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8.5. Odstúpenie je účinné prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bolo odstúpenie doručené druhej Zmluvnej strane.   

8.6 S výnimkou uvedenou v nasledujúcej vete zanikajú dňom ukončenia tejto Zmluvy práva a 
povinnosti Zmluvných strán s výnimkou nárokov, ktoré vznikli do okamihu ukončenia 
Zmluvy. Aj po ukončení tejto Zmluvy trvajú práva a povinnosti Zmluvných strán podľa 
článkov 7, 9.1, 9.3, 9.4 a 9.5. 

9. SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

9.1 Oddelite ľnos ť ustanovení 

(a) Jednotlivé ustanovenia tejto Zmluvy sú vymáhateľné nezávisle od seba a 
neplatnosť ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť ostatných 
ustanovení, s výnimkou prípadov, kedy je z dôvodu dôležitosti povahy alebo inej 
okolnosti týkajúcej sa takého neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie 
nemôže byť oddelené od ostatných príslušných ustanovení.  

(b) V prípade, že niektoré z uvedených ustanovení bude neplatné, pričom jeho 
neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude dané ustanovenie platiť 
tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie je možný, 
Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť uskutočnenie všetkých krokov potrebných 
za tým účelom, aby bolo dohodnuté ustanovenie s podobným účinkom, ktorým sa 
neplatné ustanovenie v súlade s príslušným právnym predpisom nahradí. 

9.2 Zmeny 

Ustanovenia tejto Zmluvy a ktorejkoľvek prílohy k tejto Zmluve je možné meniť len na 
základe písomného dodatku k tejto Zmluve. 

9.3 Komunikácia medzi Zmluvnými stranami 

(a) Akékoľvek oznámenie alebo iná formálna korešpondencia podľa tejto Zmluvy,          
s výnimkou Žiadostí a Informácií, sa doručujú na adresy uvedené v tomto článku 
alebo na iné adresy, ktoré si Zmluvné strany navzájom oznámia doručením na 
adresu uvedenú v tomto článku. 

  
Veriteľ:  SP: 

Adresa:  

Teplická 7434/147  

Piešťany   921 22 

Adresa:   

Ul. 29. augusta 8 a 10,  

813 63 Bratislava  

k rukám: Ing Luďka Jírů, riaditeľa 
divízie Obchod 

k rukám: riaditeľa odboru riadenia 
prevádzky a  služieb IS 

(b) Akékoľvek oznámenia alebo iná formálna korešpondencia sa budú považovať za 
doručené v deň doručenia zásielky, ak bola zásielka doručená. 

(c) Počnúc dňom automatizácie sa Žiadosti a Informácie sa doručujú v súlade s IT 
riešením.  
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 (d) Osoby oprávnené na podpisovanie protokolov podľa tejto Zmluvy: 

  Za Veriteľa:  Ing. Luděk Jírů, riaditeľ divízie Obchod 

 Za SP:             riaditeľ odboru riadenia prevádzky a služieb IS 

9.4 Rozhodné právo 

(a) Táto Zmluva sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

(b) Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy, Zmluvné 
strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho 
predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v 
rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (čiastočne alebo úplne) význam 
alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy. 

9.5 Riešenie sporov  

(a) Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad 
alebo zrušenie budú riešené pred Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej 
a priemyselnej komory v Bratislave podľa jeho základných vnútorných právnych 
predpisov. Strany sa podrobia rozhodnutiu súdu. Jeho rozhodnutie bude pre 
Zmluvné strany záväzné. Spor budú rozhodovať 3 rozhodcovia. Každý účastník 
sporu má právo ustanoviť jedného rozhodcu zo zoznamu rozhodcov 
Rozhodcovského súdu Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory a takto 
ustanovení rozhodcovia následne ustanovia tretieho rozhodcu. Žalovaná strana má 
na ustanovenie rozhodcu 15 pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy 
žalobcu na určenie rozhodcu, pričom vo výzve musí určiť predmet sporu aspoň 
všeobecným spôsobom. Ak žalovaná strana žalobcovi neoznámi v uvedenej lehote 
meno rozhodcu aj s jeho potvrdením, že funkciu prijíma, žalobca kópiu výzvy 
žalovanému na určenie rozhodcu pripojí k žalobe. 

(b) V prípade, ak: 

(b1) žalobca neustanovil rozhodcu pre účely toho článku Zmluvy najneskôr ku dňu 
doručenia žaloby na Rozhodcovský súd Slovenskej obchodnej a priemyselnej 
komory; alebo 

(b2) žalovaný neoznámil ustanovenie rozhodcu pre účely toho článku Zmluvy 
žalobcovi a na Rozhodcovský súd Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory, 
najneskôr k uplynutiu lehoty podľa odseku (a) vyššie,  

rozhodca za príslušnú Zmluvnú stranu bude určený podľa predpisov 
Rozhodcovského súdu Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory. Predsedu 
rozhodcovského senátu ustanovia na základe spoločnej dohody rozhodcovia určení 
podľa odseku (a) v lehote 15 pracovných dní odo dňa, kedy boli ustanovení. Ak k 
tomu nedôjde, predseda bude určený podľa predpisov Rozhodcovského súdu 
Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory. 

(c) Jazykom rozhodcovského konania bude slovenský jazyk. Táto rozhodcovská 
doložka je vymáhateľná aj osobitne.  

 



1581-2/2017-BA 

14 
 

9.6 Platnos ť a účinnos ť Zmluvy 

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvy oprávnenými zástupcami oboch  
Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

9.7 Prílohy  

 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy: 

 Príloha č.1 -    Štruktúra informácie  

Príloha č.2 -    Súhlas  s poskytnutím údajov z informačného systému Sociálnej poisťovne 

 Príloha č.3 -   Architektúra systému pre overovanie údajov v Sociálnej poisťovni 2 

 Príloha č.4 -  Parametre Minimálnej požadovanej úrovne  
 

Príloha č.5  -   Zoznam poskytovaných a overovaných údajov z informačného systému 

Sociálnej poisťovne 

9.8 Vyhotovenia 

Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá Zmluvná strana 
dostane dve vyhotovenia. 

 

Sociálna pois ťovňa: 
 
 
Dátum:     

 

 
………………………………............       

Ing. Ľubomír Vážny   
generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne                 
 

 

Home Credit Slovakia, a.s. 

Dátum: 

 

……………………................................     …………………........................... 
                 Ing. Luděk Jírů       Ing.  Zdeněk Šperka 
             člen  predstavenstva                  člen predstavenstva
                                                                                                                                                                            



 

 

 
       PRÍLOHA č.1 

k Zmluve o overovaní údajov č. 1581-2/2017-BA 
 
ŠTRUKTÚRA INFORMÁCIE 
 
 
A. VERIFIKAČNÉ OTÁZKY SP  

 
1. Je ID_KLIENTA zamestnaný kdekoľvek? 
 
2. Je ID_KLIENTA zamestnaný u zamestnávateľa ICO/DIC? 
 
3. Je ID_KLIENTA zamestnaný u zamestnávateľa ICO/DIC aspoň MESIAC_OD, ROK_OD? 
 

4. Je ID_KLIENTA zamestnaný aspoň POCET_DNI_ZAM dní? 
 
5. Má ID_KLIENTA za posledný mesiac, t.j. minulý kalendárny mesiac u zamestnávateľa ICO/DIC 

vymeriavací základ aspoň SUMA? 
 
6. Má ID_KLIENTA za predposledný mesiac u zamestnávateľa ICO/DIC vymeriavací základ aspoň 

SUMA? 
 
7. Má ID_KLIENTA za predpredposledný mesiac u zamestnávateľa ICO/DIC vymeriavací základ 

aspoň SUMA? 
 

8. Má ID_KLIENTA za posledný mesiac (t.j. minulý kalendárny) vymeriavací základ od všetkých 
zamestnávateľov aspoň SUMA? 

 
9. Má ID_KLIENTA za predposledný mesiac vymeriavací základ od všetkých zamestnávateľov 

aspoň SUMA? 
 

10. Má ID_KLIENTA za predpredposledný mesiac vymeriavací základ od všetkých zamestnávateľov 
aspoň SUMA? 

 
11. Trvalo poistenie ID_KLIENTA u zamestnávateľa ICO/DIC za posledných MESIACOV_POCET 

mesiacov viac ako DNI_POISTENIA dni? 
 

12. Je ID_KLIENTA poberateľom invalidného dôchodku? 
 

13. Je ID_KLIENTA poberateľom starobného dôchodku (vrátane predčasného starobného 
dôchodku)? 

 
14. Je ID_KLIENTA poberateľom dôchodku aspoň (súhrnná výška dôchodkov) vo výške 

SUMA_DOCH? 
 

15. Má ID_KLIENTA zrážky z dôchodku?      
 

16. Má ID_KLIENTA u zamestnávateľa ICO/DIC priemerný vymeriavací základ za posledných 
MESIACOV_POCET mesiacov aspoň SUMA_PRIEMER? 
 

17. Má ID_KLIENTA priemerný vymeriavací základ za posledných MESIACOV_POCET mesiacov 
aspoň SUMA_PRIEMER? 

 
18. JE ID_KLIENTA zamestnaný na základe dohody o pracovnej činnosti?  

 
19. JE ID_KLIENTA zamestnaný u zamestnávateľa ICO/DIC na základe dohody o pracovnej 

činnosti? 
 

20.      Má ID_KLIENTA z dohody o pracovnej činnosti priemerný vymeriavací základ za posledných 
MESIACOV_POCET mesiacov aspoň SUMA_DOHODA? 



 

 

 
21. Je počet dní od prijatia prihlášky ID_KLIENTA od zamestnávateľa ICO/DIC väčší ako 

DNI_PRIHLASENIA? 
 

22.      Bol ID_KLIENTA zamestnaný u viacerých zamestnávateľov súčasne ku koncu predchádzajúceho 
kalendárneho mesiaca? 

 
23. Je ID_KLIENTA registrovaný ako SZČO v systéme SP ku koncu predchádzajúceho mesiaca? 

      
 
B- NÁVRATOVÉ HODNOTY Z SP – ODPOVEDE NA VERIFIKAČNÉ OTÁZKY 
 

1. A/N/X na jednotlivé otázky   
(pričom A=ÁNO, N=NIE, X=NA „not available“, pre prípad, keď nie je možné dať odpoveď ANO ani 
NIE – napr. keď nie je zaevidovaný výkaz poistného za minulý mesiac, tak nie je možné odpovedať 
na príslušnú otázku) 

2. Chybový stav ako reťazec.    
Táto návratová hodnota bude prázdna v prípade, keď generovanie odpovede prebehlo v poriadku, 
alebo bude obsahovať popis chyby, keď v procese generovania odpovede nastala chyba. Napr. 
návratová hodnota chybového stavu môže byť napr.:  „Zadané identifikačné údaje neidentifikujú 
žiadneho evidovaného zamestnanca“ a pod. 

 
 
 
Popis: 
 
Služba na strane SIC je implementovaná ako web-service. To znamená, že od Veriteľa je volaná funkcia na 
Serveri CRIF (súčasť SIC interface) a tá vracia odpoveď.  
 
Príklad: 
 
Dopyt od Veriteľa je volanie funkcie : 
 
VerifyClientByParams  (userCode, userId, clientConsent, clientParams) 
 
kde: 
 
userCode je jednoznačný identifikátor Veriteľa 
 
userId je parameter typu String, ktorý bližšie identifikuje konkrétneho poVeriteľa, ktorý dopyt zadal 
 
clientConsent obsahuje príznak poskytnutia súhlasu klienta  
 
clientParams  je parameter typu string, v ktorom sú zakódované všetky ďalšie parametre volania, v tvare:  
„@RC=‘....‘,@MENO=‘....‘,@PRIEZVISKO=‘...‘,@SUMA=...,@.....“ 
 
 
Parametre userCode, userId, clientConsent sú samostatnými parametrami v dopyte Veriteľa zasielanom 
do SP. 
Parametre obsahujúce osobné údaje klienta (položky 4 až 19 nižšie v tabuľke) sú zahrnuté do jedného 
vstupného parametra clientParams, reťazca znakov. Hodnota parametra je v prípade parametrov typu 
Varchar vždy uvedená v apostrofoch, v prípade parametrov typu Number (napr. @SUMA) bez apostrofov. 
Popis parametrov sa nachádza v tabuľke nižšie. 
Parameter clientParams nie je do funkcie vložený priamo v čitateľnom tvare, ale je zašifrovaný pomocou 
algoritmu RSA (s využitím verejného kľúča SP) a výsledný tvar zašifrovaného reťazca je prekódovaný 
pomocou Base64. Takto je do parametra clientParams vložený celý zakódovaný reťazec, bez akýchkoľvek 
oddeľovačov.  
 
Odpoveď bude výsledok volanej funkcie typu string: 
 
"AAAAXAANXA..." na N-tom mieste je odpoved na N-tú otazku, poradie otázok je pevne dané. 



 

 

 
 

C. ROZHRANIE VERITEĽ –> SP: 
 

Id Názov po ložky  Typ Popis  

1 user Code  Varchar (4) Kód Veriteľa 

2 userId  Varchar (10) Identifikácia Veriteľa v rámci Veriteľa 

3 clientConsent  Varchar (1) Príznak poskytnutia súhlasu klienta 

4 RC Varchar (10) Povinne pole. Rodné číslo klienta (súčasť <ID_KLIENTA> 
klienta/poistenca SP) 

5 MENO Varchar (24) Povinne pole. Meno klienta (súčasť <ID_KLIENTA> 
klienta/poistenca SP) 

6 PRIEZVISKO Varchar (36) Povinne pole. Priezvisko klienta (súčasť <ID_KLIENTA> 
klienta/poistenca SP) 

7 ICO Varchar (8) IČO zamestnávateľa 

8 DIC Varchar (10) DIČ zamestnávateľa 

9. MESIAC_OD Varchar (2,0) Hranica pre obdobie v otázke 3.  
hodnoty: 1 az 12 

10 ROK_OD Varchar (4,0) Hranica pre obdobie v otázke 3 

11 POCET_DNI_ZAM Number (2,0) Počet dní pre obdobie v otázke 4 

12 SUMA Number (9,0) Vymeriavací základ za mesiac (neobm.) **)  v otázkach 5 až 10 

13 DNI_POISTENIA Number (2,0) Počet dní pre sledované obdobie k otázke č.11 

14 MESIACOV_POCET Number (2,0) Počet mesiacov pre sledované obdobie v otázkach 
č.11,16,17,20 

15 DNI_PRIHLASENIA  Number (2,0) Počet dní pre sledované obdobie v otázke č.21 

16 SUMA_PRIEMER Number (9,0) Priemerný vymeriavací základ (neobm.) **) pre sledované 
obdobie k otázkam č.16,17 

17 SUMA_DOCH Number (9,0) Súhrná výška dôchodkov k otázke č.14 

18 SUMA_DOHODA Number (9,0) Priemerný vymeriavací základ z dohody (neobm.) **) pre 
sledované obdobie k otázke č.20 

 
 
*) aplikované v zmysle dohody so SP – predbežne nebude využité 
**)  Vymeriavací základ (neobmedzený) znamená v interpretácii SP vymeriavací základ pre výpočet 
dôchodkového poistenia zamestnanca bez obmedzenia (zodpovedá vymeriavaciemu základu úrazového 
poistenia) a zahŕňa každý príjem zamestnanca od zamestnávateľa, ktorý podlieha dani z príjmov FO 
(základná mzda, prémie, náhrady za dovolenky, náhrada mzdy za sviatok, ďalšie náhrady). 
 

D. ROZHRANIE SP – > VERITEĽ  
 

- Odpoveď A/N/X(NA) na otázky číslo 1 až 23 
- Chybový stav (prázdny reťazec pre stav bez chýb, inak popis chyby 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
          PRÍLOHA č. 2 

k Zmluve o overovaní údajov č. 1581-2/2017-BA 

 

 
SÚHLAS  S POSKYTNUTÍM ÚDAJOV 

Z INFORMAČNÉHO SYSTÉMU SOCIALNEJ POISŤOVNE 

 

1. Písomný súhlas získavaný v listinnej podobe: 

Dobrovoľne súhlasím s tým, aby Sociálna poisťovňa so sídlom Ul. 29.augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava,  
poskytla moje osobné údaje v nasledovnom rozsahu: či som zamestnaný, u akého zamestnávateľa alebo 
zamestnávateľov a na základe akého pracovnoprávneho vzťahu, či som registrovaný v informačnom 
systéme ako SZČO, dobu trvania zamestnania a poistenia, výšku vymeriavacieho základu u všetkých  alebo 
jednotlivých  zamestnávateľov  a  priemernú výšku vymeriavacieho základu, či som poberateľom invalidného 
dôchodku, starobného dôchodku alebo predčasného starobného dôchodku a v akej výške, či sa mi 
vykonávajú exekučné zrážky z dôchodku Veriteľovi a Non Banking Credit Bureau, ZZPO, v skratke NBCB, 
IČO: 420 534 04, so sídlom Cintorínska 21, 811 08 Bratislava zapísanú v registri záujmových združení 
právnických osôb Okresného úradu Bratislava (ďalej len „NBCB“) a aby Veriteľ  poskytol Sociálnej poisťovni 
a NBCB osobné údaje v rozsahu uvedenom v  tejto žiadosti za účelom ich overovania v súvislosti 
s rokovaním o vzniku, vznikom a trvaním záväzkového vzťahu s Veriteľom. Súhlas sa udeľuje na dobu do 
uplynutia 10 rokov od udelenia súhlasu; súhlas možno odvolať iba v prípade preukázaného porušenia 
podmienok spracúvania osobných údajov, za ktorých bol súhlas udelený. Vyhlasujem, že som si vedomý 
svojich práv dotknutej osoby v zmysle zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov. 
 
 
Dňa ................ ..                      _________________ 

podpis Klienta 
 
 
2. Súhlas získavaný v elektronickej forme má rovnak é obsahové náležitosti, nie je však Klientom 
vlastnoru čne podpísaný. 

 
3. V prípade, ak je súhlas získavaný prostredníctvo m Call centra Verite ľa, je Verite ľ oprávnený získa ť 
súhlas Klienta v nasledovnom znení: 

Súhlasíte s tým aby sme údaje, ktoré ste nám práve oznámili, poskytli Sociálnej poisťovni a spoločnosti 
Non Banking Credit Bureau, ZZPO,  Bratislava  (NBCB) na účely overovania ich pravdivosti v súvislosti 
s rokovaním o poskytnutí našich služieb a súčasne s  tým, aby nám a spoločnosti  Non Banking Credit 
Bureau, ZZPO, Bratislava (NBCB) poskytla Sociálna poisťovňa Vaše osobné údaje v rozsahu údajov, ktorý 
zahŕňa údaje o pracovnom pomere, o príjmoch, o  poberaných dôchodkoch,  o registrácií ako SZČO, a tom 
či sú Vám vykonávané exekučné zrážky z dôchodku? Presný zoznam údajov, ktoré nám Sociálna poisťovňa 
poskytuje v rámci vyššie uvedeného rozsahu je zverejnený na web stránke našej spoločnosti v záložke 
ochrana osobných údajov a (*)...........  Súhlasy udeľujete na dobu 10 rokov od ich udelenia. 
(áno/nie) 
 
Prosím potvrďte, že ste si vedomý svojich práv v zmysle zákona o ochrane osobných údajov.  
 
 
 
pozn.: (*) Doplní Veriteľ podľa skutočného spôsobu zverejňovania takýchto informácií v rámci Veriteľa. 
 
 
 



 

 

 
PRÍLOHA č. 3 

k Zmluve o overovaní údajov č. 1581-2/2017-BA 

 
 

 
ARCHITEKTÚRA SYSTÉMU PRE OVEROVANIE ÚDAJOV  

V SOCIALNEJ POISTOVNI 2  
 

1. Architektúra dátového prepojenia. 
 
Riešenie overovania údajov klientov veriteľov v Sociálnej poisťovni (SP) predpokladá prepojenie veriteľov, 
ktorí budú účastníkmi systému pre overovanie údajov v Sociálnej poisťovni, so systémom v Sociálnej 
poisťovni prostredníctvom rozhrania SIC2. 
 
Komunikácia so SP bude prebiehať po privátnych lokálnych pevných linkách. Pre prepojenie veriteľov budú 
použité privátne linky, ktoré sú už veriteľmi v súčasnosti využívané v rámci pripojenia na Eurisc Slovak 
(Nebankový register klientskych informácií - NRKI). Jednotlivé privátne linky veriteľov budú rozdelené na 
logické kanály, pričom jeden kanál zostane pre komunikáciu s Eurisc Slovak a druhý bude vyhradený pre 
komunikáciu so serverom NBCB v rámci prepojenia na SP. Týmto bude vytvorená oddelená časť MPLS 
podsiete pre komunikáciu so SP, ktorá bude mať topológiu hviezdy (centrálnym komunikačným uzlom bude 
server NBCB). 
Server NBCB ako komunikačný uzol podsiete bude na druhej strane prepojený prostredníctvom MPLS siete 
so Sociálnou poisťovňou. 
Navrhovaná architektúra zabezpečí oddelenie komunikácia veriteľov so Sociálnou poisťovňou od 
komunikácie veriteľov s Eurisc Slovak. 
 
Základným komunikačným protokolom celého systému bude TCP/IP. Nad ním budú využívané služby MPLS 
poskytovateľa služieb dátovej siete Slovak Telekom (ST) 
 
Prostredníctvom MPLS siete bude zabezpečená on-line komunikácia poveriteľov z účastníckych veriteľov 
s aplikáciou bežiacou na serveroch NBCB (SIC2) a prostredníctvom nej s aplikáciou pre overovanie údajov 
v informačnom systéme Sociálnej poisťovne. 



 

 

 
 
 
1.1. Prepojenie Veriteľ - NBCB 
 
Užívatelia sú prepojení privátnymi lokálnymi pevnými linkami (už existujúcimi – sú súčasťou MPLS network 
ST Eurisc Slovak). Linky sú na strane veriteľov ukončené routrami (prípojné body), ktoré sú v správe 
providera - ST. Služby protokolu MPLS zabezpečia požadované smerovania komunikácie v rámci 
jednotlivých podsietí.  
 
1.2. Umiestnenie a pripojenie serverov NBCB. 
 
Servery NBCB budú umiestnené v zabezpečenom priestore s kontrolovaným prístupom v priestoroch 
pripojenia ST. Prístup k serveru budú mať len oprávnení pracovníci NBCB a ich prístup a činnosť bude 
monitorovaná.  
Servery NBCB budú prostredníctvom MPLS Benestra komunikovať na jednej strane s veriteľmi, na druhej 
strane so servermi SP prostredníctvom MPLS ST. Servery budú pripojené prostredníctvom routra (prípojný 
bod), ktorý bude v správe poskytovateľa serverhousingu - ST. 
 
1.3. Prepojenie NBCB – SP. 
 
SP bude pripojená do MPLS ST linkou s kapacitou min.256 kbps, linka bude ukončená v SP routrom 
v správe ST. 
 
1.4.  Typ komunikácie. 
 
On-line komunikácia medzi veriteľom a serverom NBCB bude prebiehať v XML formáte. Užívatelia budú pre 
komunikáciu so SP využívať aplikáciu, prostredníctvom ktorej budú generované a odosielané do SP dopyty 
v definovanom formáte a následne prijímané a spracovávané verifikačné správy zo SP - odpovede na 
dopyty. 
 



 

 

2. Zabezpečenie jednotlivých prvkov systému 
 
2.1. Pripojenie Veriteľa 
 
V zmysle už popísanej architektúry sa jedná o pripojenie pomocou MPLS Benestra , kde na strane Veriteľa 
je prístupový bod k providerovi sieťových služieb. Provider poskytuje niekoľkoúrovňové zabezpečenie proti 
neautorizovanému vstupu do siete, alebo zneužitiu dát zákazníka. 
 
Logické rozdelenie linky je zabezpečené nastavením smerovacích protokolov na koncovom zariadení 
(router) prípojného bodu u Veriteľa. Na tomto zariadení bude tiež zabezpečené, že  prestup komunikácie 
medzi jednotlivými MPLS sieťami nebude možný. To znamená, že komunikácia bude môcť prebiehať 
smerom z LAN Veriteľa do jednotlivých dátových kanálov a z dátových kanálov len smerom do LAN Veriteľa. 
 
Pripojenie Veriteľa na servery NBCB bude riešené ako pripojenie “aplikácia – aplikácia“ s využitím XML 
formátu, pričom komunikácia bude prebiehať  medzi aplikačným serverom Veriteľa a WEB servisom 
bežiacim na serveri NBCB HTTPS protokolom. 
 
Užívatelia budú pre overovanie údajov v Sociálnej poisťovni používať aplikáciu, prostredníctvom ktorej budú 
vytvárať dopyty, v rámci ktorých budú osobné údaje klientov zašifrované, tieto budú vo forme XML správy 
s presne definovanou štruktúrou odosielať a následne budú prijímať verifikačné správy tiež vo forme XML 
správy s presne definovanou štruktúrou. 
 
Veriteľ  je jednoznačne identifikovaný menom, heslom a certifikátom. Každý Veriteľ má pridelený jeden 
prístup. Používaná certifikačná autorita je určovaná spoločnosťou NBCB. 
 
Autorizácia každého konkrétneho koncového klienta Veriteľa pripojeného na server Veriteľa bude riešená na 
úrovni zabezpečenia aplikácie Veriteľa. 
 
 
 
2.3. NBCB Servery 
 
Servery sú umiestnené v zabezpečenom priestore s kontrolovaným prístupom poverených pracovníkov 
NBCB. Jednotlivé databázové a aplikačné systémy sú implementované ako virtuálne servery. Ide o 
modulárne riešenie s možnosťou  zvyšovania výkonu a dostupnosti v prípade väčšej záťaže. 
 
2.4. Modul NBCB (SIC2) 
 
Medzi základné funkcionality patrí autorizácia prístupu veriteľov, kontrola oprávnenosti zaslať dopyt, 
zaznamenávanie realizovanej komunikácie, zasielanie oprávnených dopytov do SP. Aplikácia je 
implementovaná ako  WEB servis. 
  
Tento modul po prijatí dopytu skontroluje oprávnenosť a následne vykoná záznam / log do lokálnej DB o  
prijatí správy a odoslaní správy na server Sociálnej poisťovne. Podobne bude vytvorený záznam / log 
o prijatí a odoslaní verifikačnej správy. 
Záznam bude vytvorený na základe hlavičky správy, šifrované telo správy nebude zaznamenávané.  
 
2.5. Servery SP 
 
Pripojenie cez MPLS ST. Aplikačný modul SP (WEB servis) bude prijímať dopyty vo forme XML správy so 
šifrovaným telom správy, ktoré obsahuje overované osobné údaje o klientovi Veriteľa. Modul SP dešifruje 
telo správy a následne overí údaje v informačnom systéme SP. Na základe tohto overenia vytvorí verifikačnú 
správu (môže obsahovať aj chybový stav). Správa neobsahuje osobné údaje klienta, telo správy nie je nutné 
zvlášť šifrovať,  počas komunikácie bude šifrovaná celá správa na transportnej vrstve. 
Komunikácia server NBCB – server SP bude využívať HTTPS protokol s obojstranným využitím certifikátov. 
 



 

 

 
 
 
2.6. Logovanie aktivít veriteľov 
 
Na strane servera NBCB bude aktivita veriteľov zaznamenávaná/logovaná. Tieto logy budú na serveri 
uložené po dobu aspoň dvanástich mesiacov, po tomto čase budú archivované na dobu päť rokov. 
 

3. Výmena správ 
 
Na strane Veriteľa bude vytvorená správa v XML formáte pozostávajúca z obálky a šifrovaného tela. Telo 
správy bude obsahovať údaje o klientovi Veriteľa určené na verifikovanie v SP. Táto správa bude zaslaná na 
server NBCB cez HTTPS. 
 
Server NBCB overí oprávnenosť zasielania správy a vytvorí záznam / log o tejto aktivite Veriteľa. Následne 
túto správu zašle na server Sociálnej poisťovne. Správa bude zasielaná cez zabezpečený protokol HTTPS. 
 
Server Sociálnej poisťovne rozšifruje telo správy obsahujúce otázky v presne definovanej štruktúre a  vytvorí 
string odpovedí (prípadne chybový stav) a vo formáte XML správy zašle zabezpečeným protokolom HTTPS 
serveru NBCB. 
 
Server NBCB po prijatí verifikačnej správy (odpovede) vytvorí záznam o tejto správe a následne ju zašle na 
príslušný server Veriteľa pomocou HTTPS protokolu. 
 
 
 



 

 

 
 
 

4. Certifikáty 
 
Každý účastník elektronickej komunikácie používa vlastný certifikát, ktorý je vydaný a ktorého podmienky 
používania sú definované na základe samostatnej zmluvy medzi účastníkmi elektronickej komunikácie 
a certifikačnou autoritou. Za bezpečnú manipuláciu a ochranu privátneho kľúča je zodpovedný jeho držiteľ, 
rovnako ako zodpovedá za prípadné škody spôsobené porušením tejto povinnosti. 
 
Certifikáty zabezpečujú: 

• dôvernosť informácií - neautorizované subjekty nemajú možnosť prístupu k dôverným informáciám 
o autentifikácia klienta (Veriteľ, SP) 
o šifrovanie obsahu správ (Veriteľ) 

• integritu - informácie sú zabezpečené voči neautorizovanej modifikácii digitálnym podpisom 
založeným na PKI (SP). 

 
SP môže použiť samostatné certifikáty pre autentifikáciu počas nadväzovania spojenia  a 
podpisovanie/šifrovanie obsahu správ. 
Systém SIC2 umožňuje: 

• evidenciu certifikátov s verejnými kľúčmi, 
• zaevidovanie nového certifikátu vo fáze obnovy, 
• označenie certifikátu ako neplatného na žiadosť klienta (technické problémy, diskreditácia 

certifikátu). 
 
Certifikáty s verejnými kľúčmi sú evidované na SIC2D (databázový server) 
 
Potrebné certifikáty si Užívatelia a SP zabezpečia v spoločnosti D. Trust Certifikačná Autorita, a.s., (DTCA) - 
výhradný poskytovateľ certifikačných služieb akreditovanej certifikačnej autority První certifikační autorita, 
a.s., Praha (I.CA) v Slovenskej republike. 



 

 

Typ certifikátu – osobný komerčný certifikát vydaný pre právnickú osobu, HASH algoritmus SHA-2, dĺžka 
kryptografických kľúčov pre RSA 2048 Bits 
 
Proces vytvorenia žiadosti, vydania a obnovenie platnosti osobného komerčného certifikátu je popísaný na 
webových stránkach spoločnosti DTCA. 
Súkromné kľúče k osobným komerčným certifikátom je možné uchovávať na pevnom disku počítača, 
prípadne na bezpečnom zariadení pre generovanie a uchovávanie kľúčov. 
Certifikáty s verejnými časťami kľúčov sú uložené a udržiavané v SIC2D poverenými pracovníkmi NBCB. 
 
Podmienky používania certifikátov sú definované v zmluve medzi účastníkom/držiteľom certifikátu  
a certifikačnou autoritou 
 
Držiteľ certifikátu je povinný najmä: 
 

a) zaobchádzať so svojim súkromným kľúčom s náležitou starostlivosťou tak, aby nemohlo dôjsť k 
zneužitiu jeho súkromného kľúča, 

b) uvádzať presné, pravdivé a úplné informácie vo vzťahu k certifikátu svojho verejného kľúča, 
c) v prípade prezradenia súkromného kľúča druhej osobe je povinný túto skutočnosť bezodkladne 

oznámiť predpísaným spôsobom certifikačnej autorite a NBCB a súčasne vykonať všetky prípustné 
opatrenia na zamedzenie alebo aspoň obmedzenie vzniku prípadných škôd z dôvodu 
neoprávneného použitia prostriedku na vytvorenie digitálneho podpisu. 

 
Komunikácia medzi držiteľom certifikátu/účastníkom elektronickej komunikácie a NBCB prebieha mailom na 
základe zoznamu poverených osôb. Pre potvrdenie prijatia správy bude použitý telefonický kontakt a mailom 
zaslaná informácia kontaktným osobám. 
 
 
Zrušenie certifikátu 

1. držiteľ certifikátu ukončí platnosť certifikátu zaslaním žiadosti do DTCA a zároveň o tejto skutočnosti 
upovedomí NBCB,  

2. NBCB preverí požiadavku telefonátom osobe, ktorá zaslala požiadavku na t.č. uvedené v zozname 
kontaktných osôb,  

3. v prípade potvrdenia požiadavky NBCB certifikát bezodkladne zablokuje pre ďalšie použitie,  
4. NBCB bude bezodkladne informovať mailom kontaktné osoby danej spoločnosti o vybavení 

požiadavky. 
 
Nahlásenie používaného certifikátu: 

1. účastník elektronickej komunikácie zašle NBCB sériové číslo certifikátu a termín predpokladaného 
nasadenia, 

2. NBCB preverí požiadavku, 
3. v prípade úspešného preverenia bude certifikát zaevidovaný pre použitie, 
4. NBCB zašle informáciu o vybavení požiadavky. 

 
NBCB je povinné kontrolovať dobu platnosti certifikátov. 
 
 
 
 

 



 

 

PRÍLOHA č.4 
k Zmluve o overovaní údajov č. 1581-2/2017-BA 

 

 

PARAMETRE MINIMÁLNEJ POŽADOVANEJ ÚROVNE 

 

 
Doba odpovede  - 40 sekúnd 
 
Chybovosť  do 3 % 
 
Dostupnosť - 95 % - pondelok až piatok 7:00 - 18:00 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

                                                                                                                                                                   PRÍLOHA č.5                                                                                     
                                                                                                k Zmluve o overovaní údajov č. 1581-2/2017-BA 

 
 

Zoznam poskytovaných a overovaných údajov  
z informa čného systému Sociálnej pois ťovne 

 
 Presný zoznam údajov poskytovaných Veriteľovi (meno Veriteľa), a.s. a spoločnosti, IČO: 420 534 
04, so sídlom Cintorínska 21, 811 08 Bratislava, (ďalej len „NBCB“) Sociálnou poisťovňou predstavujúci 
presnú špecifikáciu rozsahu údajov, v zmysle súhlasu, ktorý klient poskytol Veriteľovi (meno Veriteľa). 
Sociálna poisťovňa poskytuje Veriteľovi (meno Veriteľa),. a  NBCB na základe súhlasu klienta poskytnutého 
Veriteľovi (meno Veriteľa),  údaje klienta, ktoré zodpovedajú odpovediam na nižšie uvedené otázky vo forme 
odpovedí áno/nie. Odpovede pritom vychádzajú a sú v súlade s informáciami, ktoré sú spracúvané 
v informačnom systéme Sociálnej poisťovne.  
 
Otázka 1: Je klient evidovaný ako zamestnanec v systéme Sociálnej poisťovne? 
      
Otázka 2: Je klient zamestnaný u ním uvádzaného zamestnávateľa? 
      
Otázka 3: Je klient zamestnaný u ním uvádzaného zamestnávateľa aspoň od stanoveného dátumu? 
      
Otázka 4: Je klient zamestnaný aspoň stanovený počet dní? 
      
Otázka 5: Má klient za posledný mesiac, t.j. minulý kalendárny mesiac u ním uvádzaného zamestnávateľa 
vymeriavací základ aspoň v stanovenej výške? 
          
Otázka 6: Má klient za predposledný mesiac u ním uvádzaného zamestnávateľa vymeriavací základ aspoň 
v stanovenej výške? 
      
Otázka 7: Má klient za predpredposledný mesiac u ním uvádzaného zamestnávateľa vymeriavací základ 
aspoň v stanovenej výške? 
              
Otázka 8: Má klient za posledný mesiac (t.j. minulý kalendárny) vymeriavací základ od všetkých 
zamestnávateľov aspoň v stanovenej výške? 
         
Otázka 9: Má klient za predposledný mesiac vymeriavací základ od všetkých zamestnávateľov aspoň 
v stanovenej výške? 
          
Otázka 10: Má klient za predpredposledný mesiac vymeriavací základ od všetkých zamestnávateľov aspoň 
v stanovenej výške? 
 
Otázka 11: Trvalo poistenie klienta u ním uvádzaného zamestnávateľa v posledných mesiacoch viac ako 
stanovený počet dní? 
 
Otázka 12: Je klient poberateľom invalidného dôchodku? 
 
Otázka 13: Je klient poberateľom starobného dôchodku (vrátane predčasného starobného dôchodku)?  

 
Otázka 14: Je klient poberateľom dôchodku (príp. viacerých dôchodkov) aspoň v stanovenej výške? 

 
Otázka 15: Má klient zrážky z dôchodku?      
 
Otázka 16: Má klient u ním uvádzaného zamestnávateľa priemerný vymeriavací základ za stanovený počet 
posledných mesiacov aspoň v stanovenej výške? 
          
Otázka 17: Má klient priemerný vymeriavací základ za stanovený počet posledných mesiacov aspoň 
v stanovenej výške? 
      
Otázka 18: Je klient zamestnaný na základe dohody o pracovnej činnosti? 
 



 

 

Otázka 19: Je klient zamestnaný u ním uvádzaného zamestnávateľa na základe dohody o pracovnej 
činnosti? 
      
Otázka 20: Má klient z dohody o pracovnej činnosti priemerný vymeriavací základ za stanovený počet 
posledných mesiacov aspoň v stanovenej výške? 
 
Otázka 21: Je počet dní od prijatia prihlášky klienta od  ním uvádzaného zamestnávateľa väčší ako 
stanovený počet dní prihlásenia ? 
 
Otázka 22: Bol klient zamestnaný u viacerých zamestnávateľov súčasne ku koncu predchádzajúceho 
kalendárneho mesiaca? 
 
Otázka 23: Je klient registrovaný ako SZČO v systéme SP ku koncu predchádzajúceho mesiaca? 
      
 
 Uvedený zoznam údajov  je zverejnený na web stránke Veriteľa v záložke ochrana osobných údajov 
prípadne aj iným vhodným spôsobom. 
 
 
 

 


